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《一块白石子》

内容概要

一个男孩，一个女孩，本来互不相识，却都寄人篱下，被人看不起，日子过得又孤独又单调，很不幸
福。后来他们偶然认识了，通过一块白石子还成了好朋友，生活一下子变得有趣，觉得自己也变成了
另一个人，胆子大了，想出种种惊险的事情去做。
林德的作品被翻译成许多种文字，有相当的知名度。《一块小石子》是她的获奖作品，内容精彩有趣
，非常吸引人。任溶溶是我国著名的儿童文学翻译家，他翻译的作品都有相当不错的市场号召力。该
书表现了儿童的内心世界，大人们总是不了解儿童内心世界的问题，想象力丰富，又能对现实有所借
鉴。
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作者简介

任溶溶，原名任根鎏，又名任以奇。我国著名翻译家、儿童文学作家。广东鹤山人，1923年生于上海
。早年曾参加文字改革工作。1945年毕业于上海大夏大学中国文学系。后从事编辑工作，长期在少年
儿童出版社和上海译文出版社工作。1941年翻译第一篇苏联小说。1945年翻译第一篇
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书籍目录
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《一块白石子》

章节摘录

　　二　一个奇妙的日子　　这是夏天里一个漫长而美丽的日子，树梢都戴上了阳光的王冠，房子墙
上热烘烘的。过一个礼拜就要开学，快活的日子屈指可数了。菲雅站在院子门旁边，用她那张丑脸看
着外面，等着有个人来逗她玩玩，奇怪的是，她看上去总是叫人觉得可爱，不觉得丑。　　树影像只
黑手摸着她的头。她那条改小了给她穿的白裙子像是公主的罩袍——埃及苗条的小女王穿的那种细薄
棉布的漂亮罩袍。阳光照在院子门的把手上，反射到她的裙子上来像一根金别针。这金别针让一个新
来的男孩看见了。他从路对面的鞋匠铺里走出来。他走到路上，好像这条路是他的，停下来，用脚趾
夹了一点儿马粪，要是让镇上那些好管家看见了，准都会叫一声“哎哟”什么的。接着他从口袋里掏
出一颗弹子，把它扔到鞋匠院子里最高的一棵桦树上。弹子不见了，桦树像发抖似的沙沙响了一阵。
然后男孩一直向法官的院子大门这儿走来。　　菲雅没躲开。要是让人逗弄，她倒情愿让陌生人逗弄
，可以换换口味。况且她看出这是一个凶猛但又吸引人的男孩，被这种人逗逗也值得。反正她一点儿
也没躲开。　　“你站在这儿干吗？”那男孩问。　　菲雅没回答。　　“这镇上住着一些什么家伙
？噢，我明白了。”他看着院子门上那个牌子说，“这是位老法官的住宅。”　　菲雅还是不回答。
　　“这法官是你爸爸吗？”他问道。　　菲雅摇摇头。　　那男孩踢踢门柱。“你给法官看门？”
他问。　　菲雅不由得笑起来。那倒有意思。万一菲雅要找样东西垫着脚去够饼干，玛琳小姐就该做
她的踏脚凳了。笑声听着像一只小鸫鸟在快活地尖鸣。男孩倒不响了，瞧着她。他那么老半天瞧着，
菲雅只好回看了他一眼。她朝房子走了一步，同时摸摸口袋里的一块白石子。　　“别走。”那男孩
说，“上这儿来。”　　他把两条胳臂伸进院子门，想拉她过去，可是够不到。　　“走近一点儿。
我只想碰碰你。”　　她走过去一步，为了稳当点儿，还是不让他碰到。　　“再往前走一步。就一
小步。”　　她动了动脚，这一步小得连看都看不出来。　　“再近一点儿。我离你几里远呢。”　
　他一下子把身子贴着院子门，把伸进铁栏杆的胳臂伸直了，一把抓住了菲雅的衣服。他把菲雅拉过
去，抓住她一只手；这手里正好拿着一块白石子。他把她的手从口袋里拉出来，挖开她的手指头，把
石子拿走了。　　“你不能拿走！”菲雅大叫起来。　　“我要它！”男孩说。　　“它是我的！”
　　“不过是块石子。”　　“它是我最漂亮最心爱的石子。我难过的时候它能让我高兴。它是世界
上最光滑最好看的石子。它是最雪白的！把石子还给我！”　　那男孩又用那副滑稽样子看着她，菲
雅忽然觉得自己今天有点儿特别。她觉得自己可以同时变成一只野兽、一个哭宝宝和一个着了魔的公
主。她摇晃着院子门，咬那男孩的手，用胳臂捂住脸，真哭出眼泪来了，同时又透过披下来的头发嘻
嘻地笑。因为手被那男孩抓住了，她没法把头发向后抹。那男孩终于放开了手，把石子还给她。他们
同时看着那块石子。　　“你叫什么？”男孩问。　　“我叫⋯⋯菲黛莉。”菲雅说，“我妈妈和爸
爸的名字不许告诉任何人，这是秘密。那你叫什么？”　　男孩向鞋匠铺转过脸去，好像不打算回答
，其实他不过想看看路上一下子吵吵闹闹起来到底是怎么回事。这时，马戏班四辆篷车打这儿经过，
上市场附近的集市场所去。一辆篷车上有一幅五颜六色的海报，画着一个人披着一块豹皮，上面写着
“催命王子”几个大字。　　“那就是我的名字。”汉普斯说。　　接着他们又看着石子。　　“要
是我能在教堂钟楼那个时钟上画出眼睛、鼻子和嘴，你肯把这块白石子给我吗？”催命王子问道。　
　“肯。”菲黛莉说着，拔起她那双迷人的脚离开院子门跑了。　　从现在起，这个故事就要讲催命
王子和菲黛莉了。　　三　催命王子的第一个任务　　催命王子离开法官的院子门回家，路上在马粪
那儿一声不响地停了一会儿。他觉得奇怪，想弄明白自己出了什么事。可不用担心，他只是觉得快活
罢了。他同时觉得心里快活，两膝有力，两个拳头小心地握着。这就像吹肥皂泡，肥皂泡要吹出来了
：它发出神奇的闪光，越来越大，你只觉得它将是天下第一大的肥皂泡。　　汉普斯从路上捡起一片
草叶，吹啊吹的，直吹得气也没了才住。这将是他有生以来最大的一次冒险，不过他得小心！他把叶
片朝天上一吐，看看鞋匠那几个小鬼是不是还在外面院子里。他不愿意让他们看见他从哪儿来。那几
个小鬼却根本没影儿。然后他回头去看。菲黛莉不见了，只有门把手上的一点儿阳光还在那里。于是
他赶紧溜进了鞋匠家的院子门。　　催命王子决定天黑以前不去碰教堂那个大时钟。他有一整天休息
时间，可以把这件事想想。他先在草地上躺下，看南娜和西丽争着转抽水机把手。后来鞋匠太太出来
骂他们。　　“要是他们死了，都怪你！”催命王子叫道，“你不能让他们玩点儿没危险的游戏吗？
”　　接着他爬到苹果树的枝杈上休息，晃着光脚，让风从他粗糙的脚趾间过去。等脚趾吹舒服了，
他下了树，走到那边百货店，靠在墙上。这样果园主人就不会来找麻烦，骂他爬上他的树了。他这个
悠闲的日子要过得平静些，因为晚上什么事都可能发生。他只是老想着院子门里面那个小姑娘——她
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有蓬松的头发和一块白石子。　　百货店老板出来，站在他铺子的台阶上。“你老在这儿转来转去干
吗？”他问道。　　“没什么。”催命王子含糊地回答了一声。　　他不想跟一个无关重要的店老板
争吵。　　“去把这袋土豆送到布隆格伦家吧，就算你做了点儿有意义的事情了。”店老板说，“我
不要无所事事的孩子在这儿捣乱。”　　“不干。”催命王子说。　　“不干？那你要干什么？”　
　“我在休息。”　　“你变得不要脸了吗？”　　“不，可我不当送货的。我不要受奴隶总管的摆
布。”催命王子斩钉截铁地说。　　“你这小坏蛋！”店老扳说，“这就滚开，不然我给你颜色看！
”　　催命王子跳过小沟，躲到一丛荨麻后面。他认为这个店老板是他镇上的第一号敌人。　　“你
是新鞋匠的一个小鬼吗？”店老板在他后面叫。　　他才不那么傻去回答他呢。　　“放心，我会知
道上哪儿抓住你的。”店老板叫道。　　催命王子溜到麦地里坐下，黄色的高麦秆围住他，像鸟笼的
栏杆。　　“真是的，人们就是这样老赶我！真是的，到处碰上这种唠叨鬼！真是的！不过这一回没
人能差遣我了。要是我拿定主意做什么事的话，我只要拿定主意了，那就谁也没法阻止我。搬家以前
我一定要把那块白石子弄到手。说到做到，说话算数！”他大声说出来，让燕子也听到。　　他就这
样在麦地里一直躺到晚上。　　睡觉前，鞋匠的厨房总是会闹翻天。　　“亨宁把整个枕头都占了，
我根本枕不着。”南娜大叫。　　“今天我看来盖不到熨过的毯子了。”蒂勒大叫。　　“爱沃儿在
被窝里打我。”西丽大叫。　　“咱们干吗总住不上像样的房子呢？”鞋匠太太说，“孩子们老得颠
头倒脚地睡！等吕勒在装劈柴的箱子里睡不下的时候，我真不知道怎么办！我都要疯了！”　　“我
不会在这儿长住的。”鞋匠说，“别闹了，要不就搬家。”　　“又来了。”亨宁说。　　汉普斯已
经躺在厨房长凳上他的那一边，一点儿不去听他们，因为这时候他得想办法在教堂大钟上画出眼睛、
鼻子和嘴巴。要是不能弄到梯子，爬上钟楼，那就得在钟面上找个洞钻出去。那上面有洞吗？等这儿
一静下来，他就得去看看。　　“睡吧！”汉普斯大叫一声，把蒂勒的头按到枕头上。　　“别多事
了，汉普斯。”鞋匠太太吩咐他。　　汉普斯于是转身对着墙壁，用窗帘的一角堵住耳朵，不去听他
们吵闹。他装作睡觉。房间里渐渐静下来。鞋匠太太也上床了。汉普斯耐心地等了好半天，最后大着
胆子抬起头来张望。只见西丽在沙发上枕着爱沃儿的胳臂，肚子朝天。亨宁趴着睡，鼻子埋在枕头上
。一个也不用怕他们会醒过来。　　“这些傻瓜只会睡觉。”汉普斯想，“他们一点儿也不知道我要
干什么！”　　在隔壁房间里，鞋匠太太睡在鞋匠身边，像一大堆缝补起来的蓝色被子。她也睡熟了
。可鞋匠还醒着，用食指在空中写着花体字。每晚他都这么干。他先把他的名字写三遍，接着写一首
有十五节的诗。　　　⋯⋯
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编辑推荐

　　一个男孩，一个女孩，本来互不相识，却都寄人篱下，被人看不起，日子过得又孤独又单调，很
不幸福。后来他们偶然认识了，通过一块白石子还成了好朋友，生活一下子变得有趣，觉得自己也变
成了另一个人，胆子大了，想出种种惊险的事情去做。　　林德的作品被翻译成许多种文字，有相当
的知名度。《一块小石子》是她的获奖作品，内容精彩有趣，非常吸引人。任溶溶是我国著名的儿童
文学翻译家，他翻译的作品都有相当不错的市场号召力。该书表现了儿童的内心世界，大人们总是不
了解儿童内心世界的问题，想象力丰富，又能对现实有所借鉴。　　菲雅拥有一块天底下最漂亮的白
石子。这块白石子让两个寄人篱下、互不相识的孩子成了好朋友，谁拥有白石子谁就有权利让对方做
一次冒险，从此“菲黛莉”和“催命王子”的生活开始变得有趣⋯⋯
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精彩短评

1、一场绝妙的关于勇气与智慧的游戏
2、书的质量很好，封面颜色看起来很舒服。
3、任溶溶译。/ 这次轮到我来赢得这颗白石子了，你说吧，这回又要给我出什么难题？/ 十分意外地
想，原来电影《两小无猜》的基本构想是来自这里。真是天下文章一大抄啊......
4、平实而感人，孩子喜欢，符合孩子心理
5、孩子爱读，翻译真是经典。
6、好、很好、相当好、顶级好
7、好看！
8、故事挺精彩，不过我对用扔苹果的方法在教堂的钟面上能画出一张笑脸表示疑问，小时我们也常
常朝墙的某个地方扔泥巴，很难达到汉普斯那样神乎其技。要我宁可选择一根绑上布头的长竹竿来完
成任务。
9、这价可以
10、孩子拿到后立刻就读，说挺好看的
11、还行 小朋友读物
12、儿童读物，挺有意思。这种儿童读物没事看看也挺好的
13、童年最爱
14、严重怀疑是二手书，退货中
15、你一定会喜欢的，故事很纯美。
16、那个什么《两小无猜》用的不就是这里的桥段嘛！故事很紧张有趣，是烟囱街版的绿林女儿的故
事，哈。最后那段托佩柳斯的诗很赞，查了一下，似乎只有一本叫做北欧童话的书里有这个人的作品
啊~
17、一次性买了20多本书，还没有来得及看完
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